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Мода на сказку, возникшая еще в конце XVII века (в 1690-1700 гг.) переживает новый подъем в 1730-1758 гг. Казалось бы, «век Разума» и сказочный жанр, жанр, в котором априори господствует чудесное, - «две вещи несовместные». Но так кажется только на первый взгляд. «Век Разума» во Франции – это не только век философии и Энциклопедии, это и век салонов, век остроумной и интеллектуальной беседы. Само понятие философии и философствования трактуется в период Просвещения особым образом, предполагает не кабинетную ученость, а способность к публичной рефлексии и свободной беседе о человеческом бытии, обществе, мире и т.п. Как и в момент своего зарождения, сказка  - прежде всего салонный жанр, бытующий в основном в устной форме. Однако это иной тип contes, чем «Сказки моей матушки Гусыни», прославившие Ш. Перро. Появление первого перевода на французский «Тысячи и одной ночи» (Антуан Галлан, 1704), увлечение философией и дух остроумной насмешки, которым пропитана атмосфера салонов новой эпохи, находят свое отражение в сказке: так появляется подражание восточной сказке, философские сказки-повести Вольтера и пародийная сказка, знаменующая новый этап в развитии жанра.

В первой половине XVIII века значительное влияние на сказочный жанр оказывает эстетика и стилистика рококо (предполагающие легкость и изящество выражения, эстетическое восприятие жизни, остроумие, игру). Происходит очевидное вытеснение фольклорности литературностью, формируется особый тип сказочной повести, с установкой на  гривуазность и светский либертинаж.  Наиболее яркими  создателями галантно-эротической разновидности жанра были Кребийон, Дюкло, Вуазенон, Фромаже, Ла Морльер и др. Своеобразной реакцией на успех светской сказки становится пародия. Одним из наиболее интересных писателей, развивавших жанр пародийной сказки в XVIII веке, был аббат Вуазенон. 
Клод Анри де Вуазенон (1708-1775) — литератор, друг Вольтера, впоследствии член французской Академии. Драматург и поэт, он блистал в салонах, однако в историю литературы вошел благодаря своим сказкам, галантным, шутливым, нередко насыщенным двусмысленностями, полным сатиры и иронии. Наиболее известны его сказки «Зюльми и Зельмаида» (« Zulmis et Zelmaïde », 1745),  «Султан Мизапуф и принцесса Гриземина, или Превращения» (« Le Sultan Misapouf et la Princesse Grisemine, ou les Métamorphoses », 1746), «История Блаженства» (« Histoire de la Félicité », 1751). Персонажи традиционны для жанра волшебной сказки: феи-крестные, добрые и злые, короли и королевы и их дети. Однако меняется обстановка (дань моде на восточную сказку), усложняется сюжет, представляющий собой череду приключений, все более и более невероятных и зачастую двусмысленных. Сказка превращается в своего рода игру, где удовольствие от угадывания истинного смысла соединяется с удовольствием от чтения. Мораль не исчезает, хоть и не выражается отдельно, до или после самой сказки, как у Перро и его современниц, у Вуазенона она зачастую «растворена» в самой сказке, в сюжетных перипетиях. Ярким примером этого является «История Блаженства», в которой Вуазенон размышляет о светской жизни и тщете ее удовольствий. Морализация здесь оказывается следствием иронической стилизации произведения под каноническую восточную conte.  Таким образом, в творчестве Вуазенона сосуществуют разные виды сказок — не только гривуазные, но и нравоучительные, в чем он не только по-своему продолжает традицию Ш. Перро, но и демонстрирует парадоксальное единство рокайльно-сентиментальной художественной парадигмы эпохи, сложную интерференцию несхожих между собою приемов поэтики.

